
Известие об аресте Дельмара и Сирила вскоре распространилось в издательских кругах. На
самом деле подробности были неясны, но это как-то связано с книгой «Непристойная
маленькая жена босса Майка». Издательство Дельмар уже закрылось.

Реакция всех книжных магазинов была самой быстрой. Книга, которая с утра разлеталась как
горячие пирожки, к обеду исчезла. Когда читатели пришли и попросили ее, владельцы
книжных магазинов все ответили, что никогда раньше ее не продавали.

Слухи об этом инциденте начали распространяться.

Некоторые говорили, что это сделал босс ресторана Мэми. Он подал в суд на Дельмара за
клевету и посадил его в тюрьму. Что касается Сирила, люди в издательском кругу знали о том,
что он сделал с этой книгой. Поэтому неудивительно, что он тоже был заперт.

Некоторые говорили, что дело не в боссе Майке, а в том, что экстраординарный человек из
Роду обманул их двоих и отправил в тюрьму. Они также были банкротами из-за компенсации, и
их жизнь считалась оконченной.

Так или иначе, все слухи были связаны с «Непристойной маленькой женой босса Майка». Это
заставило людей в издательском кругу сокрушаться.

Издательству было трудно иметь популярный материал. Небольшое издательство вроде
Дельмара могло годами существовать на одной популярной книге. Вместо этого они не
ожидали, что это принесет им беду.

Однако в кругу были разные объяснения. Многие уже презирали Дельмара с того момента, как
он использовал чью-то репутацию как уловку, навязывая сюжет книги в чью-то жизнь,
разрушая репутацию.

То, что он оказался в такой ситуации, можно считать кармой.

В то же время некоторые издательства, намеревавшиеся скопировать издательство Дельмар,
немедленно свернули свои проекты. Все романы, связанные с боссом Майком, быстро сняли.
Они тоже боялись попасть в тюрьму.

На этот раз люди в издательском мире стали свидетелями силы босса Майка из ресторана
Мэми.

Автор лично разъяснил случившееся, книгу сняли с полки, а издательство закрыли. Все это
успешно исправило личность Майка.

Ближе к вечеру Майк вернулся в ресторан. Все клиенты, выстроившиеся в очередь,
приветствовали его с энтузиазмом. Многие даже стыдливо извинились перед ним.



Майк небрежно улыбнулся. Он не принимал близко к сердцу разговоры клиентов.

— Йи-ха! Йи-ха! — Майк зашел в ресторан и сразу увидел, как Киддо катается на Гадком
Утенке по всему ресторану.

В последнее время Гадкий Утенок сильно подрос. Сейчас он весил более 20 кг и был
пушистым, как большой толстый пушистый мячик.

Между тем, Киддо была совсем крошечной. Ее ноги болтались по бокам, когда она сидела на
Гадком Утенке. Она держала золотой трезубец и была одета в маленькую накидку, сделанную
из куска красной ткани. Она была похожа на маленького генерала.

Майк открыл дверь как раз в тот момент, когда к ней подбежал Гадкий Утенок. Он врезался в
дверь, и его круглое тело мгновенно покатилось вперед.

Киддо на Гадком Утенке тоже выбросило вперед, и она полетела к Майку.

Майк быстро поймал Киддо. Малышка была мягкой и крошечной. Она была ошеломлена, когда
ее поймали, потом рассмеялась и захлопала в ладоши. «Это так весело! Вверх, отец! Вверх!»

Майк хотел сурово отчитать малышку о безопасности, но он не мог не улыбнуться, когда
увидел это очаровательное лицо и услышал эти милые слова. Он поднял малютку высоко,
подбросил вверх и снова поймал.

Смех Киддо эхом разнесся по всему ресторану, и Джина, сидевшая сбоку, тоже улыбнулась.

— Хорошо. Киддо, иди поиграй с Гадким Утенком, но будь осторожнее, — Майк немного
поиграл с Киддо, прежде чем снова положить ее на землю.

— Отец, когда старшая сестра Эми вернется из школы? — Киддо подняла глаза и выжидающе
спросила.

— Скоро. Она скоро будет дома, — Майк бросил быстрый взгляд на часы на стене.

Глаза Киддо загорелись, и она побежала к двери, крича: «Я подожду ее у двери!»

— Мяу~

Гадкий Утенок, пребывавший некоторое время в оцепенении, тоже подбежал к двери. Он сел
рядом с Киддо на ступеньках и наклонил голову, чтобы посмотреть на нее. Затем он осторожно
положил свою голову на нее.



— Ты такой тяжелый, Гадкий Утенок! — Киддо пренебрежительно оттолкнула его пушистую
голову, прежде чем опереться на его мягкий животик и уютно улыбнуться.

— Такая милашка!

— Раньше мы не осмеливались красть Маленького Босса. Мы собираемся сформировать
команду, чтобы попробовать украсть Крошку Босса?

— Это действительно слишком мило! Я тоже хочу милого ребенка от босса Майка…

— Братан, тебя куда-то не туда занесло?

Покупатели, выстроившиеся в очередь у дверей, светились. Они вообще не могли устоять перед
атакой милоты Киддо.

Майк бросил взгляд на малышку, прежде чем отвести взгляд с улыбкой.

— Киддо сказала, что хочет поиграть с Гадким Утенком, поэтому я привела ее раньше, —
Джина встала и объяснила.

— Трудно заботиться о ребенке одной, — сказал Майк Джине. Ему было легко. Он никогда
раньше не заботился о ребенке, и Джина заботилась о ней одна.

— Киддо очень хорошо себя ведет, так что это совсем не сложно, — Джина покачала головой и
посмотрела на дверь нежным взглядом.

Майк немного поболтал с Джиной. Но когда он увидел, что Ферис и Камилла деловито
работают на кухне, он быстро поднялся наверх, чтобы переодеться в униформу.

Свуш! Свуш! Свуш!

Майк ощутил холодное убийственное намерение, как только вошел на кухню.

Он увидел Камиллу, у которой было 10 острых как бритва ножей на ногтях, и она махала
руками. Ножи блестели, и все ингредиенты были нарезаны полосками и кубиками.

Камилла обычно тоже так работала, но сегодня Майк почувствовал на кухне намерение убить.

— Тебя бросил мужчина? — Майк посмотрел на холодную Камиллу и небрежно спросил.



Дин!

Ножи столкнулись и издали хрустящий звук. Искры полетели в воздух.

— Такого мужчины нет в этом мире и не будет в будущем, — холодно сказала Камилла.

Майк тайно потерял дар речи. У этой женщины был скверный характер. Так как она
рассердилась, он оставил ее в покое и пошел молоть бобы.

Камилла пришла в ярость, когда увидела, что Майк игнорирует ее. Разве этот парень не
собирался спросить ее, что случилось? Если нет, то как она собиралась произнести речь,
которую так долго готовила?!

— О, точно, — Майк обернулся.

Камилла собрала свои эмоции и приготовилась ответить ему.

— Иди сюда, Ферис. Я научу тебя молоть бобы, — сказал Майк Ферис.

— Да! — Ферис радостно подошла и начала смотреть, как Майк серьезно готовит пудинг тофу.

— Я-я… — Камилла хотела сжать кулак, но ножи заблокировали ее действия. Следовательно,
она могла только топать ногами в гневе.

Она думала, что этот новый инцидент может заставить Майка страдать и отвлечь его
внимание, чтобы она могла вернуть фотокамень. Или у нее будет время снять Майка на видео и
обменять его на свое. Она не ожидала, что эта штука рухнет всего за два дня.
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